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Instruction Leaflet
Montageanweisung
Notice d'installation
Instrucciones de montaje
Istruzioni per il montaggio
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P3-63/14
P3-63/14/SVB
P3-100/15
P3-100/15/SVB
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P3 13.5 mm (0.53")
HI11-P1/P3 7.5mm (0.3")
K-CI-K4 15 mm (0.59")
K-CI-K5 16 mm (0.63")
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Electric current! Danger to life!
A Only skilled or instructed persons may
carry out the following operations.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkréfte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgenden
beschriebenen Arbeiten ausfiihren.
@ Tension électrique dangereuse !
Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-apres.
iCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
Eltrabajo a continuacién descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.
@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!
Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire
le operazioni di seguito riportate.
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Tonbko cneuuanucTbl unm NMPOUHCTPYKTUPOBaHHbIE
nMua MoryT BbIMOJIHATL CleayroLne onepaunu.
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Emergency On Call Service: Local representative (www.eaton.eu/aftersales) or +49 (0) 180 5 223822 (de, en)

HI11-P1/P3 tightening
torque
T 0.5- 1.5 mm? 1Nm
. (8.85 Ib-in)
T 0.75-2.5mm
AWG 18- AWG 14
P3... tightening
torque
1x15- 25 mm? 3Nm
o 2x15-6 mm? (26.55 Ib-in)
1x 2.5 - 35 mm?
== 25-10 mm?
AWG 14 - AWG 2
75 °C Cu wire only

UL-File: E 36 332

Suitable For Use As Motor Disconnecting Means
With Suffix SVB
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P3-100/15(-RT)
P3-100/15/SVB(-SW)

P3-63/14(-RT)
P3-63/14/SVB(-SW)
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SVB-SW-P3 Components drawn in broken lines are

n Gen) DANGER
Only SVB-SW-P3: Lockable in ON position.

notincluded in the scope of delivery.

Locking the red-yellow switch in ON position is forbidden! Gestrichelt gezeichnete Komponenten
GEFAHR gehdren nicht zum Lieferumfang.
Nur SVB-SW-P3: In ON-Position abschlieRbar. D) Les éléments représentés en pointillés
AbschlieRBen in ON-Position bei rot-gelbem Schalter verboten! ne font pas partie de la fourniture.
@ DANGER Los componentes dibujados en lineas
SVB-SW-P3 uniquement: cadenassable en position ON (fermé). discontinuas no estan incluidos en el
Cadenassage en position ON (fermé) interdit avec un appareil rouge-jaune ! suministro.
PELIGRO @ Gil apparechi contrassegnati con un
Sélo SVB-SW-P3: Blogueable en positién ON. tratteggio con fanno parte della
Bloquear un mando rojo/amarillo en position ON esté prohibido! fornitura.
D =85 mm @ PERICOLO @D HEAE ORISR ARV AR B o
(D=033") Solo per SVB-SW-P3: lucchettabile nella posizione ON. (@ 3alWTPUXOBAHHbIE KOMMOHEHTHI HE
d,)lol[= E vietato lucchettare nella posizione ON ['interruttore con maniglia rosso-giallo! BXOJAT B 06bEM NOCTaBKM.
d=4-8mm (:) fERs
=3x (d=0.16"-0.31") - S Tk gy
JUGH SVB-SW-P3:  ZE4T FFA7 & AT 84t .
b+d = 47 mm

(b+d = 1.85")
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@ ONACHOCTb

Tonbko SVB-SW-P3: 3anupaembiii B no3uuum «ON»
Mpw kpacHo-xenTom BbikO4aTeNe 3anpeLaeTca 3anmpatb B nosuuun «ON»!
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